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Hrvatska, ljubavi moja / Croatia, My Love

CONTEMPORARY LITERATURE

TOMISLAV ŽIGMANOV 

Škapulir nade u virne Mande / Faithful Manda and Her Amulet of Hope 
TOMISLAV MARIJAN BILOSNIĆ

Tri molitve / Three Prayers

ZVJEZDANA JEMBRIH

Ex Ponto

TOMISLAV KOVAČEVIĆ 

Pjesme / Poems

NASTJENJKA SUPIĆ 

Opatija: Kao Poodle Springs / Opatija: Like Poodle Springs

12th ŠOLJAN DAYS IN ROVINJ 

SEAD BEGOVIĆ

Antologijski prijepori novije hrvatske poezije 
     i antologičarevi metodološki principi / Anthological Matters of Dispute in Recent Croatian  

     Poetry and Anthologist's Methodological Principles

JOSIP BRATULIĆ

Zbornici hrvatskih pjesama – prethodnici antologija / Collections of Croatian Poems – Prior to 
     Anthologies

VINKO BREŠIĆ

Prvo stoljeće hrvatske antologičarske prakse / First Century of Croatian Anthological Practice

STJEPAN DAMJANOVIĆ

Hrvatskoglagoljski zbornici / Croatian Glagolitic Collections

ZDRAVKO GAVRAN

Rasponi osobnosti u dvjema „vertikalnim“ antologijama / Personality Ranges in Two 
     'Vertical' Anthologies 

MAJA GJEREK

Antun Šoljan, antologičar nježnog i bitnog / Antun Šoljan, Anthologist of the Gentle and 
     Relevant

IVO KALINSKI

Kajkavski pjesnici u antologijama hrvatskoga pjesništva / Kajkavian Poets in Croatian Poetry 
     Anthologies

TONKO MAROEVIĆ

Rasprava (i) o ukusu / Discussion (Also) on Taste

ANTUN PAVEŠKOVIĆ

Antologija kao žanr / Anthology As Genre

BOŽIDAR PETRAČ

Kombolova antologija / Kombol's Anthology

DAVOR ŠALAT

Antun Šoljan kao antologičar hrvatske poezije / Antun Šoljan As Croatian Poetry Anthologist

NEW TRANSLATIONS


FRANZ BARTELT

Crvene čizme / Red Boots (tran. B. Brlečić)

RADOSŁAW KOBIERSKI

Harar / Harar (tran. A. Cvitanović)

ARIAN LEKA

U moru potopljeni / Sent to Sea Bottom (tran. D. Načinović)

LAURA MARCHIG

Vuk u svojoj bîti / Wolf at Heart (tran. D. Načinović)

STUDIES, ESSAYS, NOTES

JELENA LUŽINA

Laura moje mladosti: Breda Urbič / Laura of My Youth: Breda Urbič

IRENA LUKŠIĆ

Ogled o nevoljenim životinjama / Essay on Unloved Animals 

FAHRUDIN NOVALIĆ 

Bioetička i socijalno-ekološka dimenzija u djelu Josipa Kozarca / Bioethical and Socio-
     -Ecological Dimensions in Works by Josip Kozarac

MEMORY

IVANA PERUŠKO

Staljin: mit i arhiviranje sjećanja / Stalin: Myth and Memory Filing

IVANA ŠOJAT-KUČI

Diktatura maloumnih sjećanja / Dictatorship of Weak-Minded Memories
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P. Giacomo Gorlatto iz Pule… / P. Giacomo Gorlatto from Pula…
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Kada je i tko prepisao momjanski primjerak Istarskoga razvoda / Momjan Copy of Istarski 
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REVIEWS 

JELENA LUŽINA

„Svijest o liminalnosti čakavskoga pjesništva“ / Awareness of Chakavian Poetry Limitations

(Milorad Stojević: Čakavsko pjesništvo XX. stoljeća / antologija)

SANJIN SOREL

„Utišanim glasom“ / Silently
(Helena Peričić: Domnana i bijele ovce)

BOŽICA ZOKO
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„Novovjeka šamanka“ / New Age Female Shaman
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BOŽIDAR ALAJBEGOVIĆ

„Nered u riječima“ / Mess in Words

(Marina Šur Puhlovski: Nesanica)

„Slučaj kao neprepoznata veza“ / Case As Unrecognised Link
(Boris Perić: D'Annunzijev kod)

„Portreti nezavisnih žena“ / Portraits of Independent Women

(Andrea Pisac: Dok nas smrt ne rastavi ili te prije toga ne ubijem)

DARIJA ŽILIĆ

„Spoj znanja i nadahnuća“ / Combination of Knowledge and Inspiration

(Igor Grbić: Tajna Monkodonje)

RITA SCOTTI JURIĆ

„Hrvatski za strance“ / Croatian Language for Foreigners

(Vesna Požgaj Hadži, Marija Smolić, Mirjana Benjak: Hrvatski izvana)
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